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Tendencias Los ‘healing books’ triunfan con su
receta de serenidad, aceptación de los errores,
realidad mágica y una pizca de nostalgia. Las
estanterías se llenan de bienestar... y gatos

Elgatorecibealos lectoresalamanerade
unManeki-Neko desde la portada de los
libros“sanadores”quevienendeJapón,y
ahora también de Corea. Maneki-Neko
significa literalmente “el gatoque invita a
pasar” y la figurita, tanpopularizadades-
de los bazares asiáticos, promete con su
pata levantadaprosperidadenlavida
yenlosnegocios.Ahoratambiénen
el bienestar personal. Fíjense en
las publicaciones que aparecen
en estas páginas, en práctica-
mente todas ellas encontra-
mosaunfelino,yen lacontra-
portada, leyendas similares:
“nuncaes tardeparacambiar”,
“empezar de nuevo”, “apren-
der a encontrar la paz interior”,
“sentirsevivo”.

Todos los títulos aquí consigna-
doshansidopublicadosenelúltimoaño
y lamayoríaen losúltimosmesesyrepre-
sentan unamuestra de losmuchos llega-
dosanuestropaís,ynosoloaél.Haceaños
que la literatura asiática, enespecial la ja-
ponesa,ocupaunlugarpreferentedentro
delinterésdeloslectores,yporextensión,
de laseditoriales,peroel fenómenodelos
healingbooks, la ficcióncurativa, comose
la ha denominado, esmás reciente, hasta
el2021-2022nollegóalosmercadosocci-
dentales,ycuandolohahechohasidoalo
grande,tantoenEuropacomoenEE.UU.,
loquevieneadecir quehayalgoennoso-
tros que no funciona como debería y que
estoslibros,repletosdecaféshumeantesy
segundasoportunidades,sehanconverti-
do en una especie de consuelo espiritual
para miles de personas, ya que tratan de
situacionesconlasquemuchossepueden
identificaryrealizarunacatarsis.

Enesencia, la ficcióncurativaconsiste
enunahistoriaounaseriedenarraciones
muchasveces independientesperodeal-
guna forma enlazadas a partir de un ele-
mento común, que suele ser el lugar enel
que suceden, lugares digamos amables,
como librerías, bibliotecas, cafés, tiendas,
restaurantes, talleres de cerámica o, in-
cluso, lavanderías. Allí los protagonistas
tienen ocasión de enfrentarse a sus pro-
blemaspresentesyasituacionesdesupa-
sado mal resueltas y reconciliarse con
ellas, pero también rememorar momen-
tosdedicha,volver,porejemplo,asabore-
ar una comida que nos retrotrae a situa-
ciones vividas conpersonasqueridas, o a
nuestra infancia.LamagdalenadeProust
adaptadaalosgustosdeestesiglo.

La comida es justamente el hilo con-
ductordevarios títulos, comoLacomida
de los recuerdos, de Yuta Takahashi
(Plata),enlaqueseobraelmilagrodereu-
nirseporúltimavezconunserqueridofa-
llecidomientras sedegustaunkagezen, la
comida conmemorativa en honor del di-
funto.TambiéneselhilodeLacocinade
loslibros,deKimJee-Hye,ytambiénen
Plata, dondeuna joven recomiendaen su
cafetería libros y platos que alivien el es-
píritudesusclientes.Peroelgranéxitoen

de aquel sabor queno consiguen volver a
encontrar, porque loquebuscanen reali-
dades revivir loquesucedíaalrededorde
aquel plato. Los dueños de la taberna se
afananenbuscar los ingredientesexactos
y, cual doctoresHouse de los fogones, vi-
sitan los lugares que frecuentaban los
clientes y se informan de dónde proce-
dían los proveedores, y hasta del agua en
que se cocinaban los alimentos.Gracias a
ello, Nobuko podrá saborear el estofado
que compartió décadas atrás con la mu-
chacha de la que estaba enamorado y
comprender las razones por las que fue
rechazado, cerrandoasí laherida.

“En estos libros el pasado no se borra,
másbiensemiraconotrosojos”,explicaa
Cultura/sInésPlanells,editoradeFicción
Internacional de Planeta. Su grupo ha
apostado fuerte por esta versión asiática
del feelgood:acabandecrear,elpasadofe-
brero, laeditorialNeko,“especializadaen
bienestar oriental”, con guías prácticas y
ensayossobreespiritualidad,salud,creci-
mientopersonalyestilodevida,perotam-
biénficcióncurativa,“ungéneroqueinvi-
taa la introspeccióny la sanacióna través
de la literatura”, nos cuenta Haruka No-
mura, editora de Neko Books. Entre sus
primeros lanzamientos figura La tienda
delosdeseos,deHiyokoKurisu,queco-
mo sucede en otros títulos, se desarrolla
en un establecimiento que sólo algunas
personaspuedenencontrar.Kogetsuesel
propietariodelaconfiteríaKohaku,situa-
da “en un lugar olvidado donde viven se-
resperdidoscomoyo”.Esos“seresperdi-
dos” reciben unas golosinasmágicas gra-
cias a las cuales podrán mejorar sus
circunstancias personales. Por cierto, en
lanovelanoapareceungato (Neko signi-
fica gato,ysueleccióncomonombredela
editorial es deliberada), pero sí un zorro,
una figura tradicionalmuypresente enel
folklorejaponés.

Tradicionales son, en el Japón con-
temporáneo, losproductos culturales cu-
rativos, los iyashikei. Se tratadenarracio-
nes que contienen una atmósfera acoge-
dora y presentan dramas cotidianos que
se desarrollan a ritmo pausado. Pueden
presentarse en formatos clásicos, pero
tambiénenanimeomanga.Hanadquiri-
do igualmente popularidad en formatos
audiovisuales,unejemploquesuelecitar-
seeslapelículaServiciodeEntregasdeKi-
ki,salidaen1989delahoratanmemetiza-
do Studio Ghibli. Y por supuesto se rela-
ciona con el fenómeno cute, los objetos
lindos,bonitos, llegadosaOccidentetam-
bién desde Japón. Según un estudio pu-
blicadoporMikeFuenTheJapanTimes,
el fenómeno contemporáneo iyashikei

Japón te receta
un libro
El auge de las novelas y relatos
‘sanadores’ que vienen de Asia

⁄Muchos de estos títulos consisten en
capítulos independientes que suceden
en el mismo lugar, un café o una librería

esteapartadohasidoLosmisteriosdela
tabernaKamogawa/Elsmisterisde la
cuinaKamogawa, deHisashiKashiwai
(Salamandra/LaCampana),quevaporla
cuartaediciónydos títulosmás,Lasdeli-
ciosashistoriasdelatabernaKamoga-
wa /Les delicioses històries deKamo-
gawayelpróximoLasrecetasperdidas
delatabernaKamogawa/Lesreceptes
perdudesdelsKamogawa.Porsuambi-
ciónliterariaygastronómica,ysobretodo
suintención,noseajustaalgénero,perosí
encajadentrodeesta búsquedaderesolu-
cionesaconflictos internosydelpasado,y
a la estructura de los libros. La taberna,
ubicada enun lugar dedifícil acceso, está
regentada por el viudo Nagare y su hija
Koishi, y a ella acudenpersonas en busca
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tiene sus raíces en la década de
1990, comoreacciónal gran te-
rremoto de 1995 y los ataques
congas sarín. Pero tambiénal
ambiente de competitividad,
jerarquías y largas horas de
actividad laboral. Todo ello lo
tenemos aquí, no es extraño
quetambiénsuframosunestrés
que intentamos paliar con pala-
bras sanadoras, además de lindos
gatitos.

¿Pero es trasladable a las sociedades
occidentalesunaestrategiatanpropiadel
mundo oriental? Para Inés Planells, de
Planeta,sucedejustolocontrario:“Parael
lectorseconvierteenunaparteimportan-
te del encanto de la novela. Porque esto
nos ofrece otramanera demirar losmis-
mos problemas que enfrentamos todos,
independientementededóndeseamos.Y
alofrecernosestamiradadiferente,loque
hace es abrirnos una ventanita a otra for-
madeestarenelmundo.Porotro lado,es
tambiénunamaneradeviajarapaísesque
a muchos nos quedan lejos y de los que
queremossabermás”.

DelamismaopiniónesLeoTeti,direc-
tor editorial de UranoWorld: “La forma
que tienen las sociedades orientales de
abordar cuestiones como la pérdida o los
problemasdelavidacotidianaesbastante
distinta a la nuestra, lo que nos permite
tratar asuntos dolorosos desde una pers-
pectiva diferente. Además, estos libros se
caracterizan por su ritmo pausado y su
meticulosaatenciónalosdetallesde lavi-
da diaria, destacando lo mundano, algo
queenlaficciónoccidentalmuchasveces
quedaensegundoplano,porquetenemos
novelasvertiginosas,dondehayunaesce-
nadeaccióntrasotra”.

Plata, el sello de ficción deUrano, de-
dicaunespaciosignificativoaestegénero
ensucatálogo;enlosúltimosmeseshapu-
blicadoHistoriasdeltallerdecerámica
Soyo, deYeon Somin,La cocina de los
libros de Soyangri, de Kim Jee-Hye,
Mis días en la librería Morisaki y su
continuación Una velada en la librería
Morisaki, de Satoshi Yagisawa, quien
también ha publicado Els meus dies al
cafè Torunka (Navona, que publica los
libros de Yagisawa en catalán), y La la-
vandería de almas de Marigold, cuya
autora, Jugeun Yun, es coreana, repre-
sentantedelanuevaoladeautoresconfort
procedente de aquel país. La premisa de
estashistoriasnopuedesermáselocuen-
te: un establecimiento, mágico por su-
puesto, que se dedica a quitar todas las
manchas que acumulamos dentro de no-
sotrosalolargodenuestrasvidas.

De Corea llega tambiénBienvenidos
a la libreríaHyunam-Dong, deHwang
Bo-Reum (Espasa). Su premisa es igual-
mente directa: la jovenYeongju se rebela
contra el destino que tiene previsto para
ella y abre una librería, “donde las almas
heridas buscan refugio”. Librerías y bi-
bliotecas sonel escenariodevariosdees-
tostítulos,comoLalibreríadelasilusio-
nes, de la también coreana Seo Rim So
(Newton Compton, La biblioteca de los

nuevos comienzos (otro título-defini-
ción) deMichikoAoyama (Planeta), yLa
librera de Tokio de Nanako Hanada
(Tendencias),queadiferenciadelosante-
rioresrecurremenosalamagiaymásalas
redes sociales. En contraste, Los mila-
gros de Namiya de Keigo Higashino
(Quaterni) juega con el realismomágico:
tres ladronesserefugianenunatiendaen
cuyo buzón se han depositado a lo largo
del tiempo preguntas dirigidas al propie-
tario.

LaeditorialQuaterni seespecializaen
literaturaasiática,peroprácticamenteto-
daslaseditorialescuentancontítuloshea-
ling.Plaza&Janés tieneenlaseriedeTo-
shikazuKawaguchiAntesdequeseen-
fríeelcafé, de laqueseacabadepublicar
la cuarta entrega, un superventas, y no es
para menos: los clientes del café pueden
reencontrarse con un ser querido falleci-
dodurante el tiempoenque tarda sucafé
en enfriarse. Con más de un millón de
ejemplares vendidos en el mundo desde
su primera publicación en Japón en el
2015yconvertidaenunfenómenoenTik-
Tok,estáclaroquenuestramaneradeen-
carar el duelo, el consuelo y lamuerte no
estábienresuelta.Lamuertetambiénestá
presente en El pequeño estudio de los
recuerdosperdido/Elpetitestudidels
records perduts de Sanaka Hiiragi
(Grijalbo/LaCampana), consutiendade
fotografíaenelmásallá,yenLacabinade
losúltimospensamientos,delacoreana
SuyeonLee,quePlatapublicaráenjunio:
“¿Y si pudieras escuchar los últimospen-
samientosdealguienquehayaabandona-
do este mundo?”, en la misma línea má-
gico-confortadora.

En un oscuro callejón de Kioto se es-
condelaclínicaKokoro,quecomolatien-
dasy losrestaurantesmágicos, sóloresul-
ta visible para algunaspersonas. Si consi-
guen entrar en ellas, saldrán con una
medicinauntantoinusual:ungato.Tere-
ceto un gato / Li receptaré un gat de
SyouIshida (Planeta /Columna), que se
ajustacanónicamentealascaracterísticas
del género: historias cortas e indepen-
dientes con el denominador común del
lugar, y del gato que acabará sanando su
malestar interior. Antes de esta publica-
ción losgatosyasehabíanhechounlugar
en la literatura japonesa: en el 2014 Alfa-
guarapublicóElgatoqueveniadelcielo,de
TakashiHiraide, unanoveladegrancali-
dad literaria que se convirtió en éxito in-
ternacional, al igual queEl gato que decía
adiós y Crónicas del gato viajero de Hiro
Arikawa(Lumen),tambiénmuyalabados
porcríticaypúblico.

Y a partir de ahí, muchos gatos, como
El gatoque cuidaba lasbibliotecas /El
gatquecuidavalesbiblioteques,deSo-
suke Natsukawa (Grijalbo / La Campa-
na), que suma dos elementos ganadores:
gatos y libros. “Los gatos representan a la
perfección elmensaje y lo que nos hacen
sentirestas lecturas:nadanosdice ‘bajael
ritmo,respira,quetodovaairbien’mejor
queungato”,concluyeInésPlanells.

Por eso, aunque no salgan en el inte-
rior, todosquierensugatoenportada. /

⁄ Los protagonistas se enfrentan a sus
conflictos y los resuelven, provocando
con ello una catarsis en el lector


